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Előfizetési felhívás.
Tisztelt szaktársak !

Iparunk mindenek előtt s ennek a fel
virágoztatása volt mindenkoron jelsza
vunk E jelszó alatt indítottuk meg két 
év előtt szaklapunkat, a mely a mai 
negyeddel III. évfolyamába lép. A nagy
mérvű támogatás, melyben lapunk az 
összes szaktársak részéről részesült, arra 
ösztönzött bennünket, hogy lapunkat, 
a mely két éves fennállása alatt meg
mutatta azt, hogy feladatának magas
latán áll s hogy mily üdvös eszméknek 
volt képes életet adni, melyek c lap 
révén megvalósultak, szélesebb alapra 

fektessük s azt úgy terjedelmé
ben megnagyobbítva, mint szel
lemében megerősítve adjuk je
len első számmal a t. szaktár
saink kezeibe, hogy ez, mint 
iparunk bástyája, mindenkoron 
iparunk1 elleneinek megtörésére 
s jogaink megvédésére s ez által 
anyagi jólétünk fellendítésére 
szolgáljon.

E közös érdek, e nemes czél 
. vezérel bennünket jelen lapunk

. . megindításánál azon reményben, 
'T v  hogy Önök t. szaktársaink fel

fogva a lap irányát s annak 
hézagpótló voltát, buzgó támo

gatásaikkal kibontott zászlónk köré cso
portosulnak, hogy leküzdhessük mind
azon akadályokat, a melyek ipari hala
dásunk útját állják, s iparunkat mindig 
előbbre vigyük.

Tisztelt szaktársak !
A midőn jelen vállalatunkhoz nagy

becsű támogatásukat kérjük, legyen sza
bad programmunkat kifejteni, a mely 
e szavakban rejlik : „Mindent iparunk 
felvirágoztatásáért s annak fejleszté
séért ! “

Ebből kifolyólag főfeladatunkat min
denkoron abban fogjuk találni, hogy 
lapunk pontosan érdekeinknek megfele
lően, a személyeskedés kikerülése mel
lett, érdekes és dús szaktartalommal 
jelenjen meg.

Szakczikkeinket, tekintettel arra, hogy 
lapunkat szélesebb körbe óhajtjuk ter
jeszteni, német nyelven is kiadjuk, ki
véve a hivatalos részt,' a mely kizáró
lag csak magyar lesz.

Rovatainkat t. szaktársaink rendelke
zésére bocsátjuk azon kérelem mellett, 
hogy azt tapasztalataikból avagy sérel
meikből kifolyólag czikkeikkcl támogatni 
szíveskedjenek.

Ezek programmunknak főpontjai s 
Ígérjük, hogy ezt mindenkoron híven 
be is fogjuk tartani.
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Tisztelt szaktársak !
Nem az anyagi érdek, hanem a meggyőződés nemes 

tiize az, a mely bennünket ez útra vezérel, hogy azt a szövét- 
neket, mely a világosságot jelzi, előre vezethessük s hogy meg
világosíthassuk mindazokat a helyes utakat és módokat, a 
melyek által iparunk helyzetét úgy anyagilag, mint erkölcsileg 
felemelhessük, s ha eme nemes törekvésünkben az Önök 
összetartó buzgó támogatásával találkozunk, úgy ez egyesült 
erővel iparunkat a tökéletesség ama magas fokára emelhet
jük, a honnan büszkén tekinthetünk vissza összetartó műkö
désünk áldásos gyümölcseire.

Tisztelt szaktársak !
A midőn nagybecsű támogatásukat tisztelettel kérni 

bátorkodunk, büszkén jegyezzük meg azt, hogy lapunk köré, 
mint munkatársakat oly férfiakat volt szerencsénk megnyer
hetni, a kiknek iigybuzgó közreműködésük által iparunk fej
lesztésének új és helyes irányt adhatunk.

Lapunk vezérczikkeit Breitfeld Alajos, miut felelős szer
kesztő ; Joszt Péter és Rétlily Árpád mint főinuukatársak; 
szakczikkeit Joszt Péter, Réthly Árpád, Pásztory János, La 
Roche Ferencz, Biber Károly, Dankovszky István, Leichter 
Lipót, Horváth Ferencz és lapunk főszerkesztője; a tárcza- 
rovatot Back Sándor, Fogéi Mátyás, Kalamenovits Géza; az 
egyleti rovatot és különfélék rovatát Breitfeld Andor, Kászonyi 
Lajos és Flesch Péter urak fogják Írni. Ha hozzávesszük a 
t. szaktársaink ügybuzgó működését is, a melylyel lapunkat 
szellemileg támogatni fogják, úgy akkor oly lelkes táborral 
fogunk működni, a mely megvalósítja mindazon üdvös és 
hasznos dolgokat, a melyek által iparunk helyzetét emelni és 
javítani fogjuk.

Jertek szaktársak lelkesedéssel e kibontott zászló alá s 
tegyétek lehetővé e nemes czél megvalósítását!

Tisztelt szaktársak!
Tekintve lapunk bő tartalmát s annak kiállítását, a 

mennyiben nem riadva vissza a költségektől, a melyek a 
divatfésülések bemutatása által mireánk háramolnak, a mennyi
ben mint eddig, úgy ezentúl is idény női és úri hajviseleteket, 
könnyen átérthető magyarázat mellett, jövőre is közölni fogunk, 
apunk előfizetési árát az eddigi csekély összegben évente 
4 írtért adjuk, hogy ez által minden szaktársunknak lehetővé 
tétessen e lapra előfizethetni. E fényünkkel is bizonyítani 
akarjuk, azt, hogy bennünket nem anyagi, hanem tisztán és 
önzetlenül az erkölcsi érdek s szaktársaink jól felfogott érdeke : 
vezérel s fog vezérelni a jövőben is. *

A lap előfizetési ára, továbbá minden a lap admiuisz- 
trácziójához tartozó pénzek és levelek a lap kiadóhivatalába 
e czím alatt „Fodrászok és borbélyok szakközlönye11 ezelőtt 
„Érdekeink11 kiadóhivatala, IV. kér., Calvin-tér 1. szám, föld
szint 2. ajtó, a lap szellemi részét illető mindenféle közle
mények a szerkesztőségbe, Dorottya-utcza 13. szám alá kül
dendők.

A lap előfizetési ára :
E g y  évre ... ... ... . . ... 4 frt
F é l é v r e . ........... ... ... ... 2 frt
N egyed  évre ... 1 frt.

Szaktársi üdvözlettel
A szerkesztőség.

A  fodrász mint iparos és kereskedő.
Azon mindenfelé kiterjedő követelmények, melyek a mai 

viszonyoknál a létért való küzdelemben minden egyesre háram
lanak, arra kényszerítenek bennünket, minden lehető vagy 
létező keresetforrást segítségül venni és azt lehetőleg kiaknázni.

Ehhez nekünk a kereskedelmi törvény segédkezést nyújt, 
a mennyiben nekünk azon általánosan már ismert jogot adta, 
vendégeinknek úgy az összes illatszer- és pipereczikkekhez 
tartozó tárgyakat, mint az iparunk üzemében használt esz
közök, mint kefék, fésűk stb. elárúsítását.

A fent említettek eladása általánosságban ugyan ki lesz 
használva, az abból eredő haszon azonban mindig a helyes és 
értelmes kezelési móddal van összefüggésben, t. i. mi által 
bírjuk rá vendégeinket, hogy bevásárlásaikat nálunk eszközöl
jék és mit kell szigorúan betartanunk, hogy az rendesen is
métlődjön? Szükséges a körülményhez mérten raktárunkat be
rendezni.

Első sorban minden üzletembernek főtörokvése az legyen, 
hogy vendégének bizalmát kiérdemelje. Ez a mi üzletünknél 
annál fontosabb, a mennyiben szem előtt kell tartanunk, hogy 
a vevőben a rendes üzleti vendégünket is tekintjük, melynek 
jóindulatát meg kell tartanunk és melylyel visszaélni nem szabad.

A vendégeink bizalmára azonban csak akkor számítha
tunk. ha c s a k  j ó n a k  e j k m e r t  árúkat meglehetős dús 
választékban tartunk és nt-el^elfről azon meggyőződést nyer
hetik, hogy bevásárlásaikat a fodrásznál ép oly bizalommal 
cselekedhetik, mint az más helyen eszközölhető volna ; mert a 
mint a sikerült mű a mestert dicséri, úgy a jó árú megala
pítja a kereskedő hírnevét.

Szaktársainknak az árúk beszerzésénél ez szolgáljon 
vezérelvül, melyről eltérni még látszólagos áldozatok árán 
sem szabad; mert ha némelykor azon nézeten volnánk, hogy 
árúk, melyek egyik-másik helyről olcsóbbak — de ennélfogva 
csekélyebb minőségűek — kínálva lesznek, hogy a czélnak azok 
is megfelelnek, ez csak önámítás volna, mely nagyon rövid 
idő múlva megboszuluá magát, miután a vendégek azon eset
ben csak egyszer vásárolnának és azon véleményen lennének, 
hogy fodrászüzletben jó árúk általában nem kaphatók.

A vendégkörünknek őzen nézetét meggátolni főigyekeze
tünk legyen, mert ellenkező esetben a vendég ezt könnyen 
zokon venné, hogy irántunk tanúsított bizalma és jóindulata 
által esetleges kapzsiságunk áldozata lett.

Kivétel csak azon esetben tehető, ha olcsóbb, csekélyebb 
minőségű árú a vevőnek tudatával és belegyezésével adatik 
el, mely esetben felelősség bennünket nem terhel.

Ily őszinte nyílt eljárás nemcsak hogy hasznunkat nem 
csökkenti, hanem meghozza a jó gyümölcsét, a mennyiben az 
irántunk való bizalmat megszilárdítja.

Nagy fontossággal bir azon kérdésre való felelet, tulaj- 
donképen ki által legyenek árúink a vendégeinknek meg
kínálva ? nehogy azon szemrehányás érjen, hogy tolakodók 
vagyunk. Ez határozottan, finom móddal leghelyesebben segé
deink által teljesítendő, melyek a vendégek kiszolgálása alkal
mával, beszédközben a raktáron lévő árúkra könnyedén figyel
meztethetik, és ha segédeinket ezen üzletágra begyakoroljuk és 
az eladási árnak 10 százalékát buzdításul neki juttatjuk, s 
azzal a saját érdekeinket is előmozdítjuk. Az üzlettulajdonos 
csak legritkább esetekben kezdjen az árúinak az ajánlását, 
mert mint nyerészkedési vágyból kiinduló, dicsérésének keve
sebb hitel adatik, mint esetleg a segéd ajánlatának, mert neki 
semlegesebb indok tulajdoníttatik.

A mennyiben ezen megfigyelések a praktikus életből 
vannak merítve, nagyon is megfontolásra veendők és ha ezek
nek kivitele némelykor keserűségekkel is jár, mindig a hely
zethez kell alkalmazkodnunk, mi ugyan nagy művészet, de 
annál szükségesebb elv. Dankovszky István.

A  kontárok elnyomása.
Tehát ismét c sokat hányt-vetett kérdés szorul előtérbe ; 

hisz mindnyájan egyetértünk abban, hogy ezen bennünket 
sértő és lealázó bajt ki kellene irtani, — de hogyan?

Szaklapunk e hó 1-éu megjelent számában ismét talál
koztam egy miskolezi szaktársamnak e baj kiirtását tárgyaló 
czikkével, a mely bizony meglehetős kicsinyléssel emlékezik 
meg mindazon szaktársakról, a kik itt Budapesten ez irányban 
valaha közreműködtek, a kiknek az eddig is már elég pénz
beli áldozatukba került. Nos, megengedem, Miskolczról nézve 

| a dolgot fölötte kényelmes lehet az ügynek ily birálgatása, 
de higyjélc nekem, t. szaktársam, itt Budapesten sokkal 
nehezebb a ténykedés. Mindenekelőtt szükségesnek tartom 
t. szaktársaimat az iránt felvilágosítani, mintha ez irányban 
ipartestületünknek mint olyannak volna kötelessége eljárni, ez 
igen téves felfogás, mert egy ipartestületnek ily féle mozgalom 
megindítása egyenesen törvénybe ütköző eljárásnak minősíttet
nék s a legjobb esetben is annak feloszlatását vonná maga 
után. Ily mozgalmat tehát csakis azon az alapon lehet terem
teni, a milyenen a múltkori állott és működött, s ha e 
bizottságnak feltétlen dicséretet érdemlő működése nem is 

' eredményezte azt, hogy e piszkos konkurrencziától örökre 
megszabadítson bennünket, hát bizony arról nem az tehet, 
hanem törvényeink azon rendelkezése, a mely iparunkat a 
szabadon űzhetek sorába iktatta.

E bizottság működése alatt a kontárok száma itt Buda
pesten 72-ről 28-ra apadt, de mit ér az, ha ennek ellenére a
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hatóság' azóta talán ugyanannyinak adott engedélyt iparunk 
üzhetősógóre! Hogy a bizottság ily körülmények között mű
ködését beszüntette, az tény, és pedig főleg azért, mert, 
sajnos, kénytelen volt beismerni, hogy minden igyekezete mel
lett is a pillanatnyi sikernél többet elérni képtelen. Azt 
mondja szaktársam, hogy első sorban a segéd urakra kell 
hatni és felvilágosítani őket a. reájuk nézve káros következ
ményekre ; biztos vagyok benne, hogy segédeink közül sokan, 
ismerve e jövőjüket károsító állapotot, kénytelenek egy ily 
szóban forgó helyet, mint kenyerüket megadó forrást, elfogadni. 
Szép az a felvilágosultság, csakhogy az egymagába nem elég 
a megélhetésre; szeretném én látni azt a segédet, a ki pél
dául az évnek jelenlegi időszakában hely nélkül maradt ős 
nem akar lerongyosodni, vagy éppenséggel egy olyat is, a ki 
nem akarja a pénzét elkölteni, hogy nem-e készséggel ragadja 
meg az alkalmat ezeknek elkerülése ezéljából, bárki által 
nyujtatik az neki; vagy viszont oly főnököt, a ki esetleg már 
tudja isten hány segéddel próbálkozott meg mindig a saját 
kárára, nem-e fogadna fel egy oly segédet, ha igényeinek 
megfelel, bárhonnan is kerüljön az hozzá. Lehet, hogy esetleg 
éppen egyike azoknak a segédek, a ki fentemlített okok miatt 
kénytelen volt legalább ideiglenesen kontárhoz üzletbe lépni; 
már most mink legyünk azok, a kik neki lehetetlenné tegyük 
a megtérést ?

A mi általánosságban véve a testületek által gyakorolt 
segédelhelyezést illeti, meggyőződésem az, hogy nincs 
Magyarország-, Ausztria-, és Németországban — mert csakis 
ezekben az országokban léteznek ily szervezetű ipartestületek 
— egyetlen egy sem, a mely valami nagyon szívesen foglalkozik 
a segédelhelyezéssel, és ha a vidéki szaktársak tudnák, hogy 
az a testületekre nézve mennyi bajjal és kellemetlenséggel 
jár, hát bizony másképpen Ítélnének az itteni viszonyok fölött 
még akkor is, ha ez irányban néha megkárosultnak látják is 
magukat. Privilégiumról itt szó sem lehet, mert a helyszerzés 
nem tartozik a képesítéshez és ha testületünknek ez ideig 
még nem akadt konkurrens, az egyszerűen abban leli magya
rázatát, mert azt a segédekre nézve díjtalanul eszközli.

Ha már most találkoznak pro és contra olyauok, a kik 
privatim, saját pénzük segítségével fedezik szükségleteiket, 
ki hogyan tudná azt meggátolni ?

Összetartás! Összetartásról talán ott lehet beszélni, a hol 
egy tuczat emberen múlik, de itt Budapesten, a hol ma már 
közel 500-an vagyunk, ez egyszerűen ábránd.

És mégis van egy mód, a mely erre nézve segítségünkre 
lehet, ez pedig az 1895-ben megtartandó országos értekezlet.

Tömörüljünk, tartsunk össze ! Minden oldalról ez hangzik, 
de hát miért nem tömörülünk, miért nem tartunk össze ? Hisz 
minden csak javunkra és jövőnk biztosítására szolgálna, és a 
facit ?

Azt az országos kongresszust, a mely a budapesti ipar
testületből kiindulva, hivatva lett volna a sok közül ezen a 
bajon is segíteni, főleg vidéki szaktársaink részvétlensége 
miatt el kellett halasztani. Pedig uraim vétek ezt az országos 
kongresszust úgy semmibe som venni, mert csakis attól és 
akkor várhatunk orvoslást, ha az e fontos tárgyat napirendjére 
kitűzve, a kontárok elleni mozgalmat országos mozgalommá 
fejlesztené ki a kisiparosokra nézve általában ; értem azt úgy, 
hogy a kongresszus a saját keretén belül határozna el az 
ipartörvény revízióját illetékes helyen való kérelmezését. E 
határozattal az ország valamennyi iparlestttleteihez kellene 
fordulni annak hozzájárulásáért s miután kétséget nem 
szenved, hogy azok valamennyien hozzá fognak járulni, 
hiszem és reményiem, hogy fáradságunk nem volna hiába. 
Foglalkozzunk tehát az 1895-ben tartandó országos lcongresz- 
szussal!

B u d a p e s t ,  deczember 10-ón.
Hermáim  János.

Egyleti ügyek.
Jegyzőkönyv

a b ]) e s t i b o r b é l y - ,  f o d r á s z -  és p a r ó k a - k é s z í t  ő- 
i p a r t e s t ü l e t  e l ö l j á r ó s á g á n a k  1894. é v i  de c z em-  

b o r hó 14-én t a r t o t t  re n d c s h a v i  ü l é s é r ő l .
Jelen voltak : Rosenbaum István, iparhatósági biztos;

Joszt Péter, elnök ; Réthly Árpád, alclnök ; Flcsch Péter, pénz
táros; Kászonyi Lajos, gazda; dr. Molnár Imre, jegyző; Bur-

pricli János, Breitfeld Alajos, Biber Károly, Huszetti Mátyás, 
Kocsis Béla, Pásztory János, Schneider József előljárósági 
tagok.

E l n ö k  megnyitván az ülést, üdvözli a megjelenteket.
A jegyzőkönyv felolvasása és hitelesítése után B r e i t f e l d  

jelenti, hogy a mesteri oklevél mintája, mely a testület húr
ozol kodása közben elveszett, még elő nem került, de új minta 
készítése iránt már intézkedett. Tudomásul van.

Elnök jelenti, hogy a betegsególyző-pénztár a testületi 
helyiség berendezésével járó költségek Va'dát megtérítette. 
Tudomásul van.

Elnök jelenti, hogy az 1895. évben tartandó országos bor
bély- és fodrász-értekezletre vonatkozó iratok áttanulmányo
zása után arra a szomorú meggyőződésre jutott, hogy az érte
kezlet ügye nagyon gyenge lábon áll, az érdekeltség csekély, 
fodrászok eddig még nagyon csekély számmal jelentkeztek ; a 
jelentkezettek egyik intelligensebb része az értekezletet szük
ségesnek nem tartja, másik része a német nyelvnek a magyar 
nyelvvel való egyenjogosítását követeli. Hiányzik a borbély- 
és fodrászkor indítványa. Ajánlja ezen ügygyei való foglal
kozást, mert ha az érdekeltség nem nagyobbodik, ágy leg- 
czélszerűbb lesz az országos értekezletnek meg nem tartása. 
Tudomásul van.

Elnök bemutatja az országos iparegyesület kiállítási nagy
bizottsága által 1894. évi deczember (6-án rendezendő ismer
kedési estélyre szóló meghívót és hivatkozva arra, hogy ilyen 
alkalomkor a testület mindig képviseltette magát, indítványozza, 
hogy ezen ismerkedési estén is képviseltesse magát. Breitfeld 
hasonló értelemben való felszólalása után az indítvány elfogad- 
tátik és a testület képviseletében elnök, alelnök, jegyző és 
Breitfeld küldetnek ki az estén való megjelenésre.

A szakiskolai bizottság jelenti, hogy a szaktanfolyamot 
végzett hallgatók záró vizsgálata f. é. deczember hó 27-én fog 
megtartatni, melyre az előljárósági tagokat ezúttal meghívja. 
Tudomásul van.

Egyhangúlag elhatároztatik az iparhatósági biztos részére 
a közgytilésileg megszavazott 100 frt tiszteletdíjnak kiutal
ványozása, meiy alkalomból elnök a jelenvoltak élénk helyes
lése mellett az iparhatósági biztosnak ezen évben is a testület 
érdekében kifejtett működéséért mély köszönetét fejezi ki és 
közreműködését, támogatását és jóakaratát továbbra is kéri. Az 
iparhatósági biztos köszönő szavai után Várynak és Berényi- 
nek 10— 10 frt jutalom szavaztatik meg a közgyűlés utólagos 
jóváhagyásának reményében.

Á jövő évi versenyfésülés megtartása egyhangúlag el
határoztatik, ennek rendezésével a szakiskolai bizottság bizatik 
meg, mely ezúttal kiegészíttetik a pénztárossal, gazdával és 
jegyzővel, az elnöki tisztet a testület elnöke fogja betölteni; a 
bizottság felhatalmaztatik, hogy magát nem előljárósági tagokkal 
is kiegészítse.

Elhatároztatik, hogy a versenyfésülés programmjának
4. pontja lesz: ú. m. a szaktanfolyam hallgatóinak úri, ugyan
ezek női versenyfodrászata, színházi fodrászat és általános női 
versenyfésülés.

Hosszabb vita után elfogadtatik Réthly és Biber egy
mást kiegészítő indítványa, mely szerint a programúi mind 
4 pontjánál 3 díj tűzetik ki, ú. m. nagy ezüst-érem, kis ezüst
érem és bronz-érem (Biber indítványa); mindegyik éremmel 
együtt oklevél is adatik (Réthly indítványa).

Pásztorynak az az indítványa, hogy általános úri fodrász
verseny is tartassák, szótöbbséggel elvettetik.

Egyúttal elhatároztatik, hogy a bécsi társipartestület az 
ipartestttlet által rendezendő ezen első versenyfésülésre mint 
vendég meghivassélc.

A napirend 6. pontja (határozathozatal a pénztári napló 
vezetésénél felmerült szabálytalanságok tárgyában) a napi
rendről levótetett.

A jegyző előterjesztésére egyhangúlag elhatároztatik több 
rendbeli nyomtatványnak, mesterek törzskönyvének és az 1895. 
évi iktatókönyvnek beszerzése, a melylyel a jegyző és a gazda 
bízatnak meg.

A folyó ügyek tárgyalásánál tudomásul vétetik az orsz. 
iparegylet értesítése, hogy egyetemes szakosztályi ülések, 
illetve felolvasó-estélyek ez idén is tartatnak, ugyanezen egyletnek 
átirata székely ifjaknak tanonczokul való alkalmazása tárgyá
ban ; az iparos-történeti felvonulás tárgyában tartandó értekez
letre az ipartestület képviseletében Pásztory János és Huszetti 
Mátyás küldetnek ki.
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Tudomásul vétetik a kér. múzeumnak a karácsonyi liázi- 
ipar-kiállitás és bazárlátogatása és támogatása tárgyában in
tézett átirata.

A Kossuth Lajos ravatalára a fővárosi ipartesttilotek 
nevében elhelyezett koszorú költségéből az ipartestületre eső 
ti frt 1 kr kifizetése elbatároztatik.

Végül a kiállítási igazgatóságnak a testületnek állami 
segély iránti kérvényére adott válasza a jövő ülés napirend
jére tűzetett ki. Több tárgy nem lévén, elnök boldog ünne
peket kiváltva az ülést berekesztette.

Szakiskolai vizsga.
A b u d a p e s t i  b o r b é 1 y-, f  o d r á s z- és p a r ó k a- 

k é s z í t ő  i p a r  t e s t ü l e t  kebelében alakult felsőbb gyakor
lati tanfolyam évzáró vizsgája f. hó 27-én este tartatott meg 
a legnagyobb érdeklődés mellett a testület nagytermében. 
.Mint vendégek jelen voltak: Joszt Létemé, liélhly Arpádné, 
dr. Molnár lmrénó, Brezelmayer Gottfriedné, Tokody Ferenezué, 
Kászonyi Lajosné, Kocsis Béláué, Kalinin Miklósáé és Burprich 
Jánosné úrnők, Steiner M., Kreuter M., Kalamenoyicb X. stb. 
kisasszonyuk. Joszt Péter test. elnök, lióthly Árpád szak
iskolai igazgató, dr. Molnár Imre test. jegyző, kászonyi Lajos 
gazda, Dorits M., Huszethy Mátyás, l ’olíák József, Breitfeld 
Andor, Biber Károly, l’ásztory János, Kocsis Béla, Breitfeld 
Alajos, Flescli Péter stb. urak, Burprich János, Králik István, 
(Veise Hugó, mint a női szaktanfolyam s Schneider József, 
Fillöp Mihály és Krepl János mint az úri kiszolgálat tanárai.

H é t l i l y  Á r p á d  szakiskolai elnök üdvözlő szavai után, 
a melyben üdvözli a szép számban megjelent vendéghölgyeket 
s urakat, felkéri a tanítványokat és buzdította szavakban, 
hogy működésüket bátran kezdjék meg és folytassák, a mely 
működésük által ipari előrehaladásuknak fogják tantijeiét adni.

Kijelenti, hogy a vizsga kezdetén először az úri kiszolgálat 
s azután a női fésülés tanfolyam hallgatói fogják képességüket 
bemutatni. Tekintve, hogy az úri kiszolgálat két tanárral s 
kevesebb hallgatóval vesz részt a vizsgán, így mindkét tanár 
tanítványai egyszerre kezdik meg működésüket, míg a női 
tanfolyam hallgatói csoportokban tanáraik között sorshúzás 
útján fogják megkezdeni működésüket, mely megtörténvén.

I. Meise Hugó hallgatói; II. Kubinszky György hall
gatói ; III. Burprich János hallgatói s IV. Králik István 
hallgatói kezdték el működésüket a legnagyobb érdeklődés 
és figyelem mellett. Valóban jól eső látvány volt e fiatal 
emberek törekvését látni, a mint egyik a másikat akarta 
gyorsaság, ízlés s a mi fő, tiszta munka által felülmúlni, s ez 
sikerült is, mert örömmel konstatálhatjuk azt, hogy nagyon 
sok figyelt ■mre méltó fiatal kezdő tehetségét volt alkalmunk 
láthatni, a kik e téren mint kezdők e rövid tanfolyam alatt 
úgy az ízlés, mint a tiszta munka kivitele által meglepően 
szép művet állítottak elő, a mi által igazolták ama várako
zásunkat, hogy idővel iparunknak mindjobban díszére fognak 
válni s sikerülnünk fog e tanfolyam révén oly generácziót 
nevelni, a mely generáczió a legnagyobb ambiczióval fogja ezt 
az elhanyagolt iparágat a megérdemelt színvonalra emelni, 
a mely által iparunk újabb és egészségesebb lendületet nyer. 
Jól eső tudat ez a budapesti borbély- és fodrász-ipartesttilet 
elöljáróságának s elnökségének, a kik programmjuk e sarko- 
latos pontját ily szép erkölcsi eredménynyel látják bevégződni 
s buzdítás a jövőre, hogy ne riadva vissza az akadályokon, 
fokozatosabb mérvben fejleszsze e hézagpótló intézményt, a 
mely hivatva van első sorban, sajnos, de visszamaradt iparunkat 
az ipari haladás ama magas fokára emelni, a melyen az anyagi 
és erkölcsi siker fogja fáradságunkat iparunk felvirágoztatása 
által jutalmazni.

Pont fél 10 órakor kezdték el az úri kiszolgálat tan-
folyam hallgatói működésüket. A jury tagjai Hétlily Árpád,
Breitfeld Alajos és 
a következő volt:

Kocsis Béla voltak. A vizsga lefolyása

Szélig István Joszt P. segédj e 2(i perez kitűnő
Hobovszky Gyula llansz J. „ 20 „ jeles
Csík János Fttlöp M. „ 20 „ kitűnő
Géczy Gyula Kászonyi L. „ 18 „ jeles
Guttermuth János Neuror P. „ 27 „ jeles
M esan Frigyes Burian J. „ 25 „ jeles
Krecsmann József Frei Gy. „ 18 „ jő
Mihályovich Tivadar 
osztályzatot nyertek.

Tokody F. „ 
Továbbá:

20 „ jő

alatt

Pásztóry Mór l ’ásztory .1. segédje 113 perez
Titz Gyula Kiss Libor „ 15 „
Sehöller Izidor Hétlily Á. „ 8 „
Majorossy B é la .......................................15 „
készültek el munkájukkal, de mivel hallgatói nem voltak 

az úri kiszolgálat tanfolyamának, így klasszifikálva nem is 
lettek. Az úri kiszolgálni tanfolyamán (Isik János és Szélig 
István a legszebb eredményt mutatták ki, a melyért őket el
ismerés illeti meg. Szintúgy a többi hallgatókat is, a kikben 
meg volt az ambiczió, hogy magukat iparukban tökéletesítsék.

Az úri kiszolgálat befejeztével következett a női tan
folyam hallgatóinak vizsgája, mely a legnagyobb érdeklődést 
keltette s a mely nagyon szép eredményt volt képes fel
mutatni. Jurytagok: Dorits ál., Biber Károly, Pásztory János 
és a vizsgázó tanár három tanártáisa.

1 órakor hirdette ki lléthly Árpád szakiskolai bizottsági 
elnök a jury Ítéletét, a mely hallgatókról dicsérettel szól, s 
kijelentette, hogy a bizonyítványok 8 nap 
irodában átvehetők lesznek.

múlva a testületi

Guttermuth János Neuror 1’. segédje 30 perez kitűnő
Komáromy Gábor lluszettv M. 38 jó
Kriesmann József Frcv György' 37 jó
Hobovszky Gyula llausz István 40 jó
Seemann István Burian .1. 35 jeles

Tanár volt Burprich János.
Titz Gyula Kiss Libor segédje 15 perez kitűnő
Csik János Ftilöji Mihály 28 kitűnő
Sehöller Izidor Rétidy Árpád 24 kitűnő
Gyirák Jenő Kubakovits György 32 jeles

Tanár volt Weise Hugó.
Majorossy Béla. 28 perez jeles
Kalamenovits Géza 20 jeles
Szélig István Joszt Péter segédje 38 jó
Mihajlovich Tivadar Tokody Fcrencz „ 35 jó

Tanár volt Kubinszky György
Vurmlinger János Dorits M. segédje 27 perez kitűnő
Szabados József 29 kitűnő
Géczy Gyula Kászonyi L. 10 kitűnő
Pásztory Mór Pásztory János „ 20 kitűnő
Tokody Feroncz 10 kitűnő
Mesan Frigyes Burián J. segédje 18 kitűnő
Bérénvi Bonaventura Hegyi József 19 jó
Kalikin József Kocsis Béla 22 jó
Oláh István Szabó Lajos 25 jó

Tanár volt Králik István.
Zajos éljenzés követte a kij elöntéseket, a mely után

Králik István fejezte ki köszönetét a tanárok nevében a fiatal
ságnak, hogy oly szorgalmasak voltak s ily szép előrehaladást 
tanúsítottak.

Majorossy Béla a hallgatók nevében köszönte meg úgy 
a tanári kar, mint a testület s a szakiskolai bizottság önzetlen 
fáradságát, hogy lehetővé tette a fiatalságnak magát iparunk 
ez ágán való tökéletes kiképzésére.

Joszt Péter a testület nevében köszöni a szakiskolai 
bizottság s annak elnöke, nemkülönben a tanári kar fárad
ságot nem ismerő működését, hogy ezen rövid tanfolyam alatt 
oly szép eredményt voltak képesek felmutatni s megmutatni 
azt az utat, a melyen el akarjuk érni iparunk felvirágoztatását 
és fejlesztését. Az eredményt valóban kitűnőnek lehet venni, 
daczára hogy kezdők s így az érdem a szakiskola elnökét, annak 
bizottságát és a tanári kart illeti, különösen pedig Králik István, 
Burprich János, Weisc Hugó, Kubinszky György, Fttlöp Mihály, 
Schneider József és Krepl József tanárokat. Üdvözli s kéri 
őket, hogy jövőre, mint ezen szilárd talajnak megállapítói, 
továbbra is közreműködjenek. Éljenek e szép eredmény közre
működői ! Zajos, szűnni nem akaró éljenzés között ezzel az 
első évi zárvizsga és tanfolyam bevégződött.

B re itfe ld  . Hajós.

V e g y é s z e t .
Közli Danlcnvszlcy István.

Legjobb Macassar-olaj a hajnövés elősegítésére Dr. l’elle- 
raytől.

Barna, jól cmaillirozott agyagedénybe öntetik 
2 liter dió-olaj,
1 liter finom olívaolaj,
1 liter 33° borszesz,



25 gramm Moschus-kivonat,
25 gramm Bergamott-essonczia,
15 gramm Portugal-essenczia,
25 gramm rózsa-ossenczia.
Ezen vegyitek egy óra hosszáig vízbe állítva forraltassék 

és azután nyolez napig ugyanabban az edényben állva hagyas
sák. Naponta háromszor jól tel kell rázni.

A narancs-sárga szint aleana-gyökörrel kell fokozni. 
„Odol“-t a következőkép készíthetünk: Összevegyítünk 

40 gramm salolt, 0'4 gramm saeharint, 100 csepp kömény- 
olajat, 500 csepp fodormenta-olajat, 200 csep vaniiia-tinkturát 
és l liter szeszt.

Bekülcletett *)
Tekintetes szerkesztő úr!

Szíveskedjen becses lapjában jelen pár sorainknak egy 
kis helyet adni, hogy az összes szaktársainknak tudomására 
adhassuk azt, hogy egy 10 év óta működő iparát tanult, de 
azt megbecsülni nem tudó szaktársunk mily tisztességes con- 
currentiát csinált tanult szaktársainak s mennyire viseli szivén 
iparának tekintélyét.

A múlt napokban városunkban, Jászberényben, az ipar- 
testület tagjai a következő, mi reánk szégyenletes csodabogár- 
körlevelet kapták.

„Alulírott tisztelettel értesítem a Jászberényi központi 
ipartestiilet tisztelt tagjait, miszerint a Fő-téren újonnan be
rendezett fodrász-üzletemet, a moly a legjobb hírnévnek örvend 
és a legkényelmesebb berendezésű, a hol több napi- és élcz- 
lap rendelkezésre áll, figyelmükbe ajánlom. A legpontosabb és 
gyors kiszolgálás helyben egyedül csak nálam eszközöltetik. 
Miután azon kedvező helyzetben vagyok, vendégeimet tete
mesen leszállított áron szolgálhatni ki, tisztelettel tudatom 
az ipartestület tagjaival, hogy csinosan, ízléssel kiállított 
fodrász-nyirás helyben egyedül csak nálam eszközöltetik. Bátor 
vagyok becses figyelmébe ajánlani fodrász- és borbély-üzletemet, 
mely a Jászkerületi népbank és takarékpénztár épületében 
van elhelyezve. Midőn eddigi szives pártfogásukért köszönetét 
mondanék, magamat továbbra is figyelmükbe ajánlva maradtam 

kiváló tisztelettel
Váracly A n ta l, 

fodrász. “
Ehhez a körlevélhez nem volna semmi szavunk, mert azt> 

hogy valaki magát képzeli elsőnek s a legügyesebbnek, meg
engedjük, hisz a képzelődés oly ártatlan dolog, a melylyel az 
ember csak önmagának liizeleg s magának árt, mikor az ellen
kezőjéről győződnek meg. Ue igenis az összességet érdeklő az, 
a mi most következik : az úgynevezett „étlap", a mely váro
sunkban a legnagyobb mértékben képes ipari tekintélyünket 
teljesen elrontani, ugyanis Várady Antal úr patent-számítása 
szerint, mint azt körlevelén jelzi, a következő árban dolgozik : 
Borotválás, csinos divatos fésüléssel együtt . . — frt 06 kr.
Legújabb divatú hajfodorítás a legcsinosabb ki

vitellel.................................................................—  „ 15 „
Évi bérlet: hetenként egyszeri borotválás 12 haj

vágással .........................................................   5 „ „
Évi bérlet: hetenként kétszeri borotválás 24 haj-

vágással ..............................................................5 „ — „
Évi hajvágás: havonta eg y s ze r .................................1 „ 40 „
Évi hajfodorítás: hetenkint egyszer............................6 „ — „

Ezzel bemutattuk Várady Antal szaktársunkat az összes 
szaktárs uraknak, hogy példát vegyenek az ő ipara iránt 
érzett és tanúsított tiszteletnek s hogy meggyőződést szerez
hessenek arról, hogy mi az oka annak, hogy egyes iparágak 
előre, mi pedig hátrafelé haladunk, s végül azért, hogy fent 
tisztelt szaktársunknak, iparunk felvirágoztatásáért megbotrán- 
kozva, gratulálhassunk. Tisztelettel

Többen.

KÜLÖNFÉLÉK.
Fogadják az új év alkalmából igen tisztelt előfizetőink, 

lapunk munkatársai s hurutjai szívből jövő szerencsekivána- 
tainkat. Tisztelettel .// szerkesztő.

*) A z  c rovat alatt beküldött czikkot, készséggel közöljük, de a 
felelősség a beküldőt illeti. -á s z o r k.

Eljegyzés. S p e i c h e r  Á r m i n  fő- és székvárosi szak- 
társunk a múlt napokban tartotta eljegyzését P i c k S a r o l t a  
kisasszony nyal Budapesten. Sok szerencsét kívánunk a meg
kötendő frigyhez.

A millenniumi kiállítás csoportvezetői és kiküldöttei folyó 
hó 16-án tartották nagyszabású bankettel egybekötött ismer
kedési estélyüket a Vigadó nagytermében. Szaktársaink részéről 
Jo s z t  P é t e r  elnök, l l é t h l y  Árpád alelnök, dr. M o l n á r  
Imre test. jegyző és B r c i t f e l d  Alajos, lapunk szerkesztője, 
voltak jelen.

Esküvő. K o v á c s  J á n o s miskolezi szaktársunk a múlt 
napokban esküdött örök hűséget C s o n t ó  E r z s i k é  kis
asszonynak. Sok szerencsét és tartós boldogságot kívánunk az 
ifjú párnak.

Halálozás. S z a b ó  E n d r o miskolezi szaktársunk, lapunk 
munkatársa és barátja, deczcmbor hó 20-án fiatal törekvő 
életének 31. évében, boldog házasságának 2-ik évében hosszas 
szenvedés után elhalálozott. Temetése az ottani szaktársak 
általános részvétele mellett deczember 22-én ment végbe. Nyu
godjék békében. Áldás hamvaira1

Idényfésülés bemutatása. Felbuzdulva a tavalyi idény- 
fósiilés sikerén, testületünk elöljárósága f. hó 8-án a fővárosi 
Vigadó éttermében verseny fésülést rendez, melyen 1. a felsőbb 
gyakorlati tanfolyam végzett növendékei versenye ; 2. a szak
tanárok a női fodrászatból; s 3. a színházi fodrászat lesz be
mutatva. A programúi 2. és 3. számában bárki is részt vehet, 
ha legalább három nappal a testületi irodában ebbeli szán
dékát bejelenti. A verseny minden egyes számára 3 díj van 
kitűzve és pedig I. díjjal nagy ezüst érem ; II. dijjul kis ezüst 
érem és III. díjjal broncz érem. A verseny alatt katonazene
kar játszik s a verseny végével tánczmulatság tartatik. Te
kintve azon általános érdeklődést, a melyet a múlt évi idény- 
fésiilésíink iránt úgy a sajtó, mint a közönség, nemkülönben 
a szaktársak összessége érdeklődött, remélni lehet, hogy ez is 
fényesen, sőt sokkal fényesebben fog sikerülni. Mint értesülünk, 
a bizottság a szaktársakból alakult Juryn kívül még Jury- 
tagokul a nemzeti színház egy művésznőjét, egy előkelő Írót 
és előkelő szobrászt fog felkérni, a mi mindenesetre nagyon 
helyes dolog. A legjobbnak Ítélt hölgy hajviselet az első díjjal 
lesz kitüntetve s mint az 1895. évi budapesti farsangi idény
hajviselet lesz feltüntetve s elfogadva. Mint értesülünk hölgy
fodrászaink között nagy a készülődés, a lelkesedés a pálma 
elnyeréséért s így előreláthatólag rendkívül érdekes lesz a 
verseny. Belépti jegy, a mely a tánczvigalomra is szól, 1 frt, 
családjegy 1 frt 50 kr. Jegyek kaphatók a testület helyi
ségében s minden jobb fodrászüzletben, szerkesztőségünkben s 
este a pénztárnál. E valóban fényesnek Ígérkező estélyre fel
hívjuk szaktársaink figyelmét.

Megható esetről értesít bennünket aradi levelezőnk: 
S t c i n m e t z  A n d r á s  torzsai szaktársunk a múlt évben nőül 
vett egy szép leányt. A fiatal házaspár boldogan ólt és jó 
módnak örvendett, rövid együttlétülc után a csinos asszony 
egyszerre beteg lett s azóta folyton sínlődött, a jó férj nem 
kiméit sem költséget, sem fáradtságot, sok orvosnál keresett 
gyógyírt felesége megmentésére, de sehol sem talált, a szép 
asszony rövid idő alatt, egész csontvázzá apadt. Szerető férje nem 
bírván tovább nézni szerencsétlen hitvese fájdalmait és kínjait, 
pillanatnyi elmezavarában, f. hó 17-ón meglőtte magát s meghalt.

Fodrászok versenye. Nagy napja volt e lió 17-ón a 
párisi fodrászoknak. Összegyűltek a Sallo du Grande Orient- 
ben, hol verseny föd orítást rendeztek. Pontban háromnegyed 
kilenczlcor adták meg a jelt a kezdésre és a versenyzők neki 
estek fésűvel, kefével, ollóval, pornódéval és fodoritóvassal az 
előttük álló, többnyire szőke fejeknek, melyeknek tulajdonosai 
ötven frankért mosolygásra kötelezték magukat még akkor is, 
ha a pályadíj kedvéért nagy hevenyében a hajukat tépik is. 
Pontban féltízkor, tehát háromnegyedóra alatt vége volt a ver
senynek és a médiumok legnagyobb részének feje a legújabb 
coiffure directoire felsütött fürtökben gazdag képét mutatta, azt 
a hajdíszt, melyet száz év előtt hordtak és ma újra divatossá 
lett, mert legjobban illik a modern, derék nélküli női öltözékekhez.

Fodrász (miután vendégét megborotválta): Parancsol
Bayrumot, Lavendula-vizet, Eau de Colognet avagy talán egy 
kis Vitch Harci-kivonatot a hajra. V e n d é g :  Mindegyikét 
külön számítja föl? F o d r á s z :  () nem. V e n d é g :  No hát 
akkor valamennyivel bekenheti hajamat.
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Pranumerations-Einladung.
Geebrte Faehgenossen !

Fuser Geworbe vor Allém und Allcs fitr dessou Fort- 
schritt, dús \vnr immer uuser Motto und mit dicsér Dovise 
griindeteu wir vor zwei Jaliren dús Faeliorgan, welclies min 
mit vorliegender Nummer den Ili. Jahrgang beginnt. Die tlmt- 
krüi'tige Unterstiitzuug-, weleho seit dem iíjUlirigen Hestande 
unseres Blattes wir seitens dér geidirten Kollegen gefunden, 
hat uus deli Beweis g'eliefert, dass wir unserer mis gestcllten 
Aufgabe entsprocheu, iudem wir immer fitr das Wolil und 
den Fortsebritt unseres Gewerbes uusere Stimme orhoben und 
solidie Fiiternelnnen creirten oder untersttitzten, welclie znni Nutz 
und Frommen unseres Gewerbes waren ; um dem min in er- 
böbtem Maasse entspreehen zu können, babén wir den Beschluss 
gofasst - • wie aus vorliegender Xumnier entnehmen— selbes au 
Lídiáit gehaltvoller und reicher ausgestattet, zum festen Wall 
unserer Staudesebre und zum Förderer unseres gewerblichen 
und materiellen Wolillebens lieranzubilden.

Diesel- edle Zwec-k, sowie dér Genieinsinn leitete mis 
bei dér Grtindung des Faehblattes in dér Iloffnung, dass mi
sére Collégén die Notliwendigkeit und die edle Missiou des- 
selben erfassend, síeli je zalilreicher um unseren entfalteten 
Banner sehaaren, uns physisch und materiell unterstiitzen, dass 
wir in womöglieli gesteigertem Maasse, fül- die Ilebung und 
Vervollkommnung unseres Gewerbes gégén allé Hindernisse 
kiimpfend, einen gliinzenden Fortsebritt verzeiebnen kőimen.

Geebrte Faehgenossen
índem wir mit vorliegender Nummer uuser Uuternelnnen 

Hírem gesobiitzten Wohlwollen empfehlen, sei es uns gestattet, 
unser Programm zu entfalten, welclies in kurze Worte ge- 
l'asst: „Alles fiir die Entfaltung und Hebung unseres Gewer
bes". Dem entsprechend, wird unser Hauptbestrebeu sein, dass 
das Blatt piinktlich den Interessen unseres Gewerbes diene, jede 
I’olemik vermeide und nur dureli gediegenen Facbartikeln den 
Zweck főrdere. Und dass unser Faeliorgan seinem Zwecke 
vollkommen entspreche und je grössere Verbreitung tinde, 
wird es —  den amtlichen Tlieil ausgenonimen, welcber nur in 
ungarischer Spraclie erscheint — aucb in deutscher Sprache 
ersebeinen.

Dies waren die Hauptgrundziige unseres Pívgrammes und 
wir versprechen, stets getreu denselben zu wirken.

(leebrte Kollegen 1
Nicbt die Suclit nacli materiellem Gewinn ists, welclie 

uns bei Grtindung dieses Unternebmens leitete, sonderu cinem 
inneren Drange folgend, von den edelsten Intentionen geleitet, 
werden wir bestrebt sein, allé Mittel und Wege zu bezeichnen, 
mit welcben wir den Stand und den Fortsebritt unseres Ge
werbes in moralischer, sowie in materieller Beziebung lieben 
können, ölnie Bast werden wir die belire, reine Flamme an- 
fachen zűr Hebung des Gemeinsiuns und dér Kintracbt, und 
wenn wir in diesem unserem Bestreben dureli Énre gemein- 
same Mitwirkung tbatkraftigst unterstiizt werden und dies mit 
vereinten Kriiften erreiebt babén werden, so werden wir mit 
Stolz auf das lteifen dér edlen Saat blieken, welclie wir gesüet.

Geebrte Collégén !
Iudem wir 11111 Fűre bocbgescbiitzte Unterstiitzung an- 

suelien, tbun wir das mit dér selbstbewussten Ueberzeuguug, 
dass es uns gelungen, in die Redaction solclie Kriifte zu ge- 
winnen, welcben durch gediegene Facbkenntnisse und uner- 
scbiitterlicben Fleiss es gelingen wird, den Strotil unseres ge- 
werblieben Wirkens in neue und wirkungsvolle Bábuén zu 
lenken ; in Finem sei es uns gestattet misére Redaktionsmit- 
glieder vorzustellen. Die Leitartikel werden dureli die Horreu 
Alois Breitfeld (verantwortliclier Kedakteur), Peter doszt und 
Árpád Rétlily, als Ilauptmitarbeiter; Facbartikeln von den 
Ilerren P. Joszt, Á. Rétlily, .1. Pásztory, Frauz La Roelie, 
Kari Biber, Stefan Dankovszky, I-'ranz Horváth und Leopold 
Leichter ; Yereinsuachrichteii, Alléidéi dureli die Herrcn A. Breit
feld, Peter Flescli und Ludwig Kászonyi; Feuilleton dureli die 
Horron Alexander Back, Matbias Fogéi und Géza Kalamcno- 
vits redigirt; und wenn wir nneli die viclen und werthvollen 
geistigen Produkte unserer gesebiitzten Kollegen — auf welclie 
wir unbediiigt ziibleii mitrecbnen, so ziililen wir cin be- 
geistertes Ileer eifriger Mitwirkender, mit welcben es unbcdingt 
gelingen niuss, Intentionen ins Felien zu rufeii, welclie sogons- 
reieb und niitzbringend auf unser Getverbe fördernd einwirken.

Auf dalier geebrte Kollegen, sebaart Eucli um uuser 
entfaltetes Banner und ormöglicbt uns die Frringung des 
gliinzondeu Zieles.

Geebrte Kollegen !
In Anbetracbt des roiclibaltig vermebrten Inbaltes sebeuteu 

wir aucb keine Kosteu auf die iiussero Ausstattung unseres 
Blattes; wir werden aucb ferner die neucsten Modefrisuren im 
llerron-, sowie im Damenfach in Wort und Bibi mit leielit 
fasslicben Frklarungen bringen, trotzdem lásson wir den ge- 
riugen Abonuementspreis, 4 fi. per Julii-, um dadurcli es jedon 
Kollegen zuganglich zu maciién und um aucb (lantit den Be- 
weis zu liefern, das mis nicbt dér materiello Gewinn, sonderu 
eiuzig nur die moralische Pfliebt geleitet, unserem Standé und 
unseren Kollegen cinen wicbtigen Dienst zu leisten, und dicse 
belire Missiou werden wir aucb stets als uuser einziges Zicl 
betraebten.

Den Abonnementsbetrag, sowie allé den admiuistrativen 
Tlieil des Blattes betreffenden Briefe und Geldsendungen bitien 
wir unter dér Adresse „Fodrászok és borbélyok szakközlönye“ 
ezelőtt „Érdekeink" kiadóhivatala, IV., Kálvin-tér 1. szám, 
földszint 2. ajtó, sonstige, die lledaktion betreffenden Mit- 
tbeilungeu odor Briefe unter gleicher Firma an die lledaktion, 
V., Dorottya-utcza 13, zu senden.

Dér Abonnementspreis is t :
g a n z já h r ig  4  fl.
h a lb jáh rig  2 fl.
v ie rte ljáh rig - . ... 1 fl.

mit köllegialcm Gruss
D ie lled a k tio n .

Dér Friseur als Geweribetreibender und 
Greschaftsmann.

Die ausgedehuten Anspriicbe, welclie die beutige Fxis- 
tenz an jeden Einzelnen atollt, zwingen uns, allé vorbandenen 
und fiir uns ermögliehten Frwerbsbebelfe im Kampfe urna 
Dasein zu Iliife. zu nelimen und nacli 'rimnliebkeit auszunittzeu.

Das Handelsgesetz bietet uns biezu bilfreicbe lland, denn 
es ertheilte unserem Geworbe die allgemein bekannte Befug- 
uiss, au uusere Kunden sowobl sammtlicbe in die Parfumerio 
gebörigen kosmetbiseben Artikel, als aucb die zűr Ausübung 
unseres Gewerbes nötbigen Gegenstiiude : als Btirsten, Kiimme 
etc. zu verkaufen.

Dicsér 1 landol wird wobl allgemein ausgeniitzt, docli ist 
dér sicli uns ergebende Nutzen stets von dér Art und Weise 
abbiingig, w ie  er gebandbabt wird, niimlicb wo dur e l i  wir 
unsere Kunden nnimiren, bei uns Einkaufe zu maciién, und 
w as wir strenge befolgen miissen, damit sicli dies stets 
wiederbolc, um diesem Umstande entsprechend unser Waarcn- 
lager einzurielitcn.

Sowie jeder Gescliaftsmann in allererster Keibe benniht 
sein niuss, sicli das Vertraucn dér Kunden zu sichern, ist dies 
bei unserem Getverbe umso wicbtiger, da wir in dem Káufer 
aueli stets die Bedienkundc vor uns seben miissen, (lessen 
Woblwollen wir uns nicbt so leiclit verseberzen dltrfen.

Auf volles Vertranen können wir aber nur dann seitens 
unserer Kunden recbnen, wenn wir nur e r p r o b t  g u t c  
Waaren in ziemlieber Auswabl füliren, welclie dann von 
selbst den Beweis erbringen, dass dér Einknuf beim Friseur 
ebenso vertrauensvoll gesebeben kaim, als dies frllher ander- 
orts gesebab, und sowie das Work den Meistor lobt, so lobt 
die gutc Waaro den Gescliaftsmann.

Dies niuss das leitende Prinzip dér Facbgenossoii beim 
Waarenbandel sein, von dem wir aucb dann nicbt abweicben 
diirfen, wenn es sicli um sebeinbare ( )pfer bandelt, d. h. wenn 
wir mancbmal dér Ansicht sein sollten, dass zu diesem oder 
jenem Zwecke eine uns offerirte billigere und daliéi- weniger 
gnte Waare aucb entsprecbeii diirfte. Dies ist aber stets eine 
Belbsttauschung, welclie sicli aucb selbst zu riicben pllegt. 
Die Kunden werden uns in dicsem Falle wolil nur e i n mu l  
einen Gogenstand abkatlfen, jedocli im Stillen die Ueborzeil- 
ginig niibren, dass gutc Waaren iiberbaupt in Friseurgescbiiften 
nicbt erbilltlicb sintl.

Dicse Ansicht im Kundenkreise waclizurufen, niuss stets 
tliunlicbst vcrbtltet werden, (lenn die Kunden miissen es ont-
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Kehieden als GeringschUtzung botrachten, vvenu ihre Gunst 
einem sclieinbaren Mohrnutzen zum Opfor gebraclit wird.

Eino Ausnalime int nur dana zulltssig, wenn wir mit 
Wisyen und Willen des Kiiufers eine billigero und minder- 
werthige Waare beschaffen, woinit miser Obligo dann ganz 
wogfüllt.

►Solcli anfriehtiges Vorgehen, welches un soron Nutzen nie 
mindért, wird stets seine guten Erüchte tragen und das Ver- 
trauen zu uns nur stitrken.

Von grösster Wiehtigkeit ist die Beantwortuug dér Frage, 
wie und d u r c h  w e n  eigentlich die AVaaren an unsere Kuli
don olferirt werden sollen, oline dass wir uns den Vorwurf 
dér Zudringlielikeit zuziehen V

Entschieden muss dics in sehr zarter Weise durch Ver- 
mittlung unserer Gehilfen wiihrend eines Gosprtlchos mit An- 
spielung auf die lagernden guten Waaren geschehen und för- 
dern wir nur unser eig-enes Interessé, wenn wir unseren Ge- 
liilfen zűr Aufmunterung zum weiteren Verkaufe laut Usus zelin 
Perzent vöm erzielten Verkaufspreise zukommon lásson.

Dér Chef selbst darf sicli nur in den soltensten Fallen 
voranlasst seben, ein Anfangsgeschiift mit dér Kun de anzli
báimon, denn mán kcinnte in Folge des mit Gewissheit vor- 
auszusetzenden Eigenuutzes seinem Lobé weniger Glauben 
schenken als dem des Gehilfen, welchem mehr Neutralitiit 
zugemuthet wird.

Da dieso Beobachtungen aus dem praktischen Leben 
herausgegritfeu sind, Illőiben dicse stets niclit genug zu be- 
herzigende Winke, wenngleicli die Austibung derselben manch- 
mal berbere Seiten aufzuweisen hat.

Alléin sich in die Lag-e fügén, ist eine grosse Kunst, 
aber aucli ciné grosse Notbwendig'keit.

______________Stefan Danlcofszky.

Zűr Unterdr^ickllllg• dér Pfuscher.
Alsó wieder tritt in den Vordergrund dicse so viel ven- 

tilirte Frage; wir sind ja Allé darin einig, dass dieses uns 
erniedrigende, schitdliche Uebel ausgemerzt werden muss, — 
aber wie ?

In dér Nutnmer vöm 1. Dezember unseres Fachblattes 
begegne ioh wieder einem dieses Tlietna bebandelnden Artikel 
eines Miskolozer Kollegen, welcber mit ziemlieber Gering- 
sehatzung von allén diesen Fachgenossen spricht, die je in 
dieser Sache mitgewirkt habén und die liiefür sogar bedeutende 
Geldopfer gebraclit liatten.

Nun, ich gebe zu, dass die Sache, von Misltolcz aus 
betrachtet, sehr leicbt und bequem zu kritisiren ist; dér Herr 
Kolloge gebe mir aber zu, dass das Vorgehen in dieser Ver- 
wickelten Sache hier in Budapest ein sehr sebweres ist. Vor 
Allém diene den Provinzkollegen zűr Kenntniss, dass wenn 
sie glauben, die Korporaiion sei borufen, in dieser Riclitnng 
zu intervoniren, so beflnden sie sich in einem grossen Irrtbuin ; 
denn eine derartige Bewegung, von einer Korporation inseenirt, 
wiirde einfach als eine Gesetzwidrigkeit deklarirt werden und 
würde iin strengsten Falle dérén bebördliebo Auflösung im Ge- 
folge habén.

Eine derartige Bewegung ist dalier nur auf einer solchen 
Basis möglich, auf welcher eine Kommission im vorigen Jahre 
bestanden und gewirkt hat. Und wenn die unbedingtes Lob 
verdienonde Wirksamkeit dieser Kommission niclit im Gefolge 
hatte, dass wir von dieser schmutzigen Konkurrenz auf ewig 
befreit wurden, so triigt hieran niclit die Kommission, sondern 
dió bestehenden Gesetze die Scluild, welche unser Gewerbe 
in die Keibe dór frei zu iibonden aufgenommen habén.

In Folge elér vorjahrigen Wirksamkeit dér obgenannten 
Kommission ist die Zahl dér Pfuscher von 72 auf 28 lierab- 
gcsunken ; was niitzt aber das, wenn seitdem vielleicht ebenso 
viclen cin Gewerbesehciu zűr Ausiihung unseres Gewerbos 
von den Behörclen ausgefolgt wurde. Dass die Kommission 
ihre rrhiitigkeit einstellte, ist eine Thatsache, und zavar aus 
dem Grunde, woil sic einsehen niussto, dass sie bei all 
ihrem Strebcn mehr als Augcnhlicks-Kesultate aufzuweisen 
niclit im Standé war.

Mcin geehrter Kollege sag't, in erster Keibe iniisso auf die 
Gehilfen eingowirkt werden, uin ilinen die schüdlichen Folgen, 
die aucli si(‘ drücken werden, vor Augen zu fillíren, leli bili 
iiborzeugt, dass viele von unseren Gchilten, die dicse nacli- 
thoiligen Folgen fiir ihre eigeue Zukunft kenuén, dennoeh

gezwungon sind, einen dorartigen l ’latz als Quelle ihrer Er- 
haltuug anzunehmen. Die Aufklarung ist eine scliöne Sache, 
geniigt aber niclit, um davon leben zu lcönnen; ich möchte 
den Gehilfen seheu, dér z. B. eben in dieser ungünstigen 
Jahreszeit oline Stelle geblieben, seine Kleidung niclit defekt 
werden lásson will, odor aber selbst einen solchen strebsamen 
Jlingling, dér scin Ervvorbenes niclit aufopfern will, ob niclit 
jeder bereitwillig zugreift, um sich eine Erwerbsquelle zu 
sichern, von wo immer sich ihm Gelegenlieit bietet. Oder um- 
gekehrt: ein Chef, dér, weiss Gott wie oft schon, enttituscht 
war in dér Qualitat seiuer Gehilfen, wenn sich ihm ein 
solcher, dér seinen Envartungen entspricht, offerirt, ob er 
diesen niclit acceptiren wird oline Rücksiclit darauf, wo dér 
Betreífende früher in Konclition gestauden ist. Denn-wenn 
schon einer oder dér andore Gehilfo genöthigt war, interi- 
mistisch bei einem Pfuscher Arbeit zu nehmen, sollen gerade 
wir es sein, die ihm die Bekehrung unmöglich machen ?

Was aber im Allgemeínen die Gehilfen-Placirung im 
Sehosse dér Korporationen anbelangt, und zwar im In- und 
Auslande, so ist es meine Ueberzeugung, dass sich damit 
keine einzige mit grosser Freude befasst, und wenn die 
Herren Kollegen in dér Provinz wüssten, mit welchen 
Schwierig-keiten und Unannehmliohkeiten dies für die Korpo
rationen verbunden ist, so würden sie tiber die hierortigen 
Verhiiltnisse gewiss aucli dann anders urtheilen, wenn sie 
aucli manelimal clabei zu Schaden kommen sollten. Von einem 
Privilégium kanu aueh niclit die Rede sein, denn wenn sicli 
bis jetzt unserer Korporation noch keine Konkurrenz gefunden 
hat, so ist dies nur dem zuzuschreiben, dass die Gehilfen un- 
entgeltlich plaeirt werden. Wenn sich dennoeh solche Falle 
ereignon, dass sicli Leute mit einigen Kosten Platze ver- 

j sehaífen, wer und wie künnte mán dies verhindern ? 
Zusammenlialt! Von Zusammenhalt wird immer gesprochen 
und denn ich kann von Zusammenhalt nur dórt die Rede sein, 
wo es sich um einige Dutzend Menschen handelt; hier in 
Budapest, wo schon die Zahl dér Geschiifte nahezu 500 ist, 
ist dies einfach eine Selbsttausohung.

Und dennoeh, es gibt eine Möglichkeit, welche in dieser 
Sache unsere Wiinsche erfüllen kann, und zwar dér im Jahre 
1895 abzuhaltende Landeskongress.

Vereinigen wir uns, haltén wir zusammen! Diesen 
Ausruf bőrt mán von allén Seiten. Ja, warum vereinigen wir 
uns denn niclit, warum haltén wir nicht zusammen ? Es ivaré 
doch zu unserem Wohle, zűr Sicherung unserer Zukunft. Und 
was ist das Facit ? Diese Landeskonferenz, welche im vorigen 
Jahre durch die Budapestéi- Korporation einberufen war 
und bernien gewesen ware, von den vielen Uebeln aueh dieses 
zu saniren, niusste fást ausschliesslich wegen Theilnahms- 
losigkeit elér Provinzkollegen versehoben werden. Es ist eine 
Siinde, diesen Kongress zu missachten, denn nur ein solcher 
ist berufen, dieses Uebel aus dér Welt zu scliaffen, indem er 
die Bewegung auf das ganzc Land erstreckt und so vöm 
ganzen Lande hiezu bcvollmachtigt, selbst eine Gesetzes- 
Mod ifikation am ricbtigen Orte anstreben könnte; diese mit 
Zustimmung aller Gewerbekorporationen ins Werk gesetzt, 
würde gewiss das gewtinschte Resultat habeu und wiire unsere 
hierauf verwendete Miibe gewiss nicht umsonst. Befusson wir 
uns dalier mit dem im Jahre 1895 in Budapest abzuhaltenden 
Landeskongress. Johcvrvn Hermann.

C h e m i e.
Mitgetlicilt von Stefan Dankovszky.

Bestcs Macassar-Oel zűr Boförderung des Haarwuchses 
von Dr. Pelleray.

Mán schiitte in ein braunes, gut emaillirtes Thongefass(Vasc) 
2 Liter Kussöl,
1 Liter feines Olivenöl, 
l Liter 33° Weinsprit,

25 Gramm Moschus-Extrakt,
25 Gramm Bergamott-Essenz,
15 Gramm Portugal-Essenz,
25 Gramm Rosen-Essenz.
Diese Mischung müge eine Stünde láng im Wasserbade 

kochen und aeht Tagé láng in demselben Líraimén Gefilsse 
liléiben.

Wiihrend dieser aeht Tagé muss das Del alltiiglich drei- 
mal gut gerttttelt werden.
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Dér orangegelben Macassar-Oelfarbo niuss, wcnn os nütliig- 
ist, dureli Alcanawurzel uachgeholfen wcrdon.

„Odol" wird folgendermassen bereitet: Mán mischo
40 Gramm Salol, 0'4 Gramm Saeharin, 400 Tropfcn Krause- 
mlinze-Oel, 200 Tropfen Vanilie-Tinktur und 1 Liter Spiritus.

Eingesendet.*)
Geebrter Herr lledakteur !

Wollen gefiilligst unseren paar Zeilcn in Ibrom geschiitz- 
teii Blatté Raum gébén, damit wir siimmtlichen Faehgenossen 
Mittbeilung maciién kőimen, wie selbst ein gelernter Kolloge, 
dér seben seit 10 Jaliren wirkt, dér abor sein Gewerbo niclit 
zu schfttzen weiss, seinen Genossen Konkurrenz maciit und 
wie er die Wiirde seiues Gewerbes auf dem Herzen triigt.

Dieser Tagé habén die Mitglieder dór Gewerbokorpora- 
tion unserer Stadt (Jászberény) das folgende, uns allé be- 
schiimende Zirkular erhalten :

„Unterfertigter verstiindige achtungsvoll die geehrten 
Mitglieder dér Jászberényei- Zentral-Gewerbekorporation, dass 
ilmen inéin auf dem Hauptplatze befiudliclies, sich eines guten 
Rufes erfreuendes, neueingericlitetes und mit allém Komfort 
ausgestattetes Friseurgescliiift, alhvo melirere Tages- und Witz- 
bliitter aufliegen, zűr Verftigung steht. Die pünktlicliste und 
schnelle Bedienung in Loco wird uur bei mir ausgefülirt. Da 
ieli in dér aDgenebmen Lage bili, so kann icli nieine geelirten 
Giistc zn bedeutend herabgesetzten Preisen bedienen. Mit 
Aclitung gebe ich dón Korporationsmitgliedern bekannt, dass 
dér hiibscho mit Gesclimack ausgestattete, echte Friseur-llaar- 
sebnitt liier uur a l l é i n  be i  m i r  applizirt wird. leli biu so 
frei, Ihrer geschiitzten Beaclitung zu empfehleu mein Friseur- 
geschaft, welelies sich im Gebiiude dér Jászbezirker Volks- 
bank und Sparkasse befindet. lndem ich ftir Ilire bisherige 
werthe Unterstiitzung danke, empfohlc ich midi au eh weiter 
Ihrer werthen Beaclitung und verbleibe mit ausgezeichneter 
Hochachtuug A nion  Várady.

Frisem\“
Ueber dieses „Zirkular1* wollen wir keine AVorte ver- 

lieren, denn die Einbildung ist —  s t e u e r f r e i :  sich selbst 
als deu Ersten, den Gescbicktesten zu deklariren, ist Geschmack- 
sache und kann sicli bittér riiclieu, wenn mán sich vöm Ge- 
gentheil iiberzeugt. Und dann wissen wir ja  Allé, was Eigen- 
lob fttr cinen Geruch hat. Aber von allgemeinem Interessé 
diirfte sein, was jetzt fo lgt: Die sogenannte Speisekarte, welche 
geeignet ist, in unserer Stadt, das biseben Ansehen, welelies 
uuser Fach noch hat, zugrunde zu richten.

Es arbeitet namlich Herr Anton Várady lant seiner l ’a-
im Zirkular signalisirte, bei

Aus

einmaliges

folgenden

fi. Üli kr.

15

40

tent-Reclinung, die 
Preisen :
Rasiren sammt hübseher modernéi- Frisur 
Neumodernstes Haarbrennen in hübseher

führung................................................
Jalires-Abonnement ftir wöchentlich

Rasiren und I2mal Haarsclineiden . . 3
Jahres-Abonnement für wöchentlich zweimaliges 

Rasiren und 24mal Haarsclineiden . . . .  5
Jahres-Abonnement: monatlieh einmaliges Haar-

schneiden .....................................................  1
Jahres-Abonnement: wöchentlich einmaliges Haar

brennen .........................................................   6
Hiemit habén wir Herrn Anton Várady 

Kollegen vorgestellt, damit sic sich eiuen Begriff maciién 
non, wie obgenannter Herr Kollege sein Fach in Ébren 
und damit sic die Ursache kennen lemen, waruin unser 
— wahrend andere Gewerbszweige blühen und iramer vor- 
wartsschreiten — tiiglich zurückgeht.

Endlich a> er wollen wir obgenanntem Herrn Kollegen 
zu seiner Muniflzens für das AufblUlien unseres Gewerbes
gratulireu. Hochachtungsvoll

Mehrere.

den gesammten 
kön- 
liilt; 
Fach

Kiadóhivatali üzenetek.
A. V. úrnak Szeged. A  beküldött összegért hirdetése kétszer lesz 

közölve.
N. J. A z előfizetési összeg előre küldendő be.

*) In dér betreffenden Rubrik sind wir gerne boréit, Einsendnngen 
dér geelnten Kollegen zu verölTentlichon, die Verantwortung daflirabor 
betrifft den jeweiligen Einscnder. D er I { e d a k t e ti r.

Helyeszközlő rovat.
(Ezen rovat alatt a munkást kereső főnökök és a munkát kereső segédek hir
detéseit. 20 szóig 50 krral s ezenfelül minden további szót 4 lei-ért közlünk, 
dőlt betűkkel 8 krért. Felvilágosítást ad a kiadóhivatal naponként d. e. 
10— 12. Csakis bélyeg boküldéso mellett adunk Írásbeli fololotot.Előfizetők 
részére a kerestetik és ajánlkozik rovat díjtalanul áll rendelkezésükre.)

Ajánlkozik.
A főváros több elsőrangú üzleteiben működött fodrász- 

segéd igényeinek megfelelő állást koros. Állását rögtön elfog
lalhatja. Bővebb felvilágositást a kiadóhivatal nyújt.

Kerestetik.
Ügyes borbély- és fodrászsegéd azonnali belépésre havi 

15 frt fizetés és vacsora nélküli ellátás mellett Révész Lipót 
borbély és fodrász úrhoz Kisvárdára (Szabolcsin.) kerestetik.

Ügyes munkájú s jó modorú fodrász- és borbélysegéd 
üzletemben folyó évi november 1-ére alkalmazást nyerhet. 
Ajánlatok Szabó Balázs, Szalmái-, czímzendők.

Az úri kiszolgálatban teljesen jártas, jó modorú és meg
nyerő külsejű f o d r á s z s e g é d  f. hó 22-ére üzletemben al
kalmazást nyerhet. Fizetés 10 írttól feljebb, képessége szerint, 
és teljes ellátás. Kor 22 évtől feljebb legyen. Ajánlatok Klein 
József fodrász, Miskolcz, Szécliényi-utcza 141. sz. alá czímzendők.

Eladás.
Egy jó forgalmú előkelő fodrász-üzlet megvételre keres

tetik. Ajánlatok a kiadóhivatalhoz czímzendők.
Elénk forgalmú helyen 20 év óta fennálló fodrász- cs 

borbély üzlet készpénzfizetés mellett azonnal eladó. Bővebb fel
világositást a kiadóhivatal nyújt.

Non plus ultra. Draskóczy-féle borotváló-szappan ( l kiló 
50 kr.) egyedüli főraktára Bak Sándor fodrásznál, Budapest, 
V ili., Kerepesi-út 25. szám.

A főváros szomszédságában levő élénk kisvárosban 10 óv 
óta fennálló fodrász- és borbély-üzlet elutazás miatt olcsón el
adó. Bővebb felvilágosítást a kiadóhivatal nyújt.

Három darab toilette-asstal fehér márványasztallal olcsó 
áron eladó. Megtekinthető Pichler Ferencz, József-körút 1 l. sz. a. 
fodrászüzletében. _______________

Egy régi előkelő fodrászüzlet élénk forgalmú helyen a 
belvárosban azonnal eladó. Bővebbet a kiadóhivatalban.

Felelős szerkesztő : Breitfeld Alajos.
Fömunkatársak : Joszt Péter, Réthly Árpád.

Iiolmunkatársak : Dankovszky István, Biber Károly, Pásztory János 
La Roche Ferencz, Breitfeld Andor, Fogéi Mátyás, Flosch Péter 
Kászonyi Lajos, Bak Sándor, Leichter Lipót, Kalamenovich Géza.

Herrmann János és Horváth Ferencz.
A  kiadóhivatal felelős vezetője: Réthly Árpád.

A  német részért felelős : Joszt Péter.
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felülmúlhatatlan illatszereit
Gyártunk minden toilotto- és illatszcr- 
czikkot n legjutányosabb áron és túl- 
tcsziink minden külföldi konkurronczián. 

Illusztrált árjegyzékek ingyen.

ajánljuk.

es
első és legnagyobb magyar 

illatszergyár

N A SI C Z,
V e rő e zem eg y e .
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WATZKE EDE

késmüves-mester lógszeszköszörüléssel
B u d a p e s te n , V I I . ,  X i r á ly -u t c z a  9. sz . a la t t .

Ajánlja mindennemű borotvákkal és hajny iró -o llók - 
kal, franczia  és ango l h a jv ágó - és szaká lny iró -gépekkel, 
érvágó - és köpülyözö -gépekkel, foghúzókkal, fo gk u l
csokkal, fenőszijakkal és fenökövekkel, köröm osipök- 
kel és köröm reszelőkkel dúsan fe lszere lt raktárát.

Borotvák homorúan kitünően köszörültetnek,
a z o n k ív ü l v id é k i 'm egrendelések  és ja v ítá s o k  
g y o rs a n  és a legpon tosa bban  eszközöltetnek. 

Á r je g y zék e t  kívánatra  ingyen és bérm entve.

m o t s c h  a .  é s  t á r s a  ;
J  B é c s ,  I., L u g e c k  3. |f|
| finom illatszerek gyára. 1

Különlegességek a fodrász urak figyelmébe ajánlva: *|
460 461. E au  de Quinine tnczatja 9.60, 4.80.
227— 228. Pom ade B rillan tine  tnczatja 2.40, 1.20. M
270—272. Pom ade H ongro ise  tnczatja 2.70, 1.50, 1.20. 
280—281. Cosm etiques tnczatja 1.80, 1.20. í|

295. G yanta -v laszkkenöcs tuczatja 1.80. S
420 — 422. B ay  Rum  tnczatja 4.20, 6.— , 8.40.

425. E au  Athén ienne tuczatja 4.20. **
Továbbá dús választék mindennemű rizspor, fogszerek, folyékony 
brillantinek, mandolakorpa ibolyaillattal és a legújabb illatszerekben. M

M o y r o n d o lé s o le  <i v id ó k r a  
í 'g y o r s a n  és p o n t o s a n  

ő sz 1c ö z  ö l t ő i n  o le.

<2X'

ÉS
A L

GOZEROVELI ÖBLÖS-MŰKÖSZÖRÜLDÉJE
BUDAPEST. IV. kerület, Zöldfa-utcza 7. szám.

Ajánlja dúsan felszerelt raktárát valódi angol borotva-késeiben, fodrász haj- 
vágó-ollóiban, köpölyvas, érvágó, hajfodorító-vas, fog

szerszámok, körömesiptetők stb.-okben.
Angol haj- és szakállvágó-gépek, valamint amerikai 
önborotváló-gépek a legnagyobb választékban tar

tatnak raktáron.
Öblös köszörülések a vidékre is eszközöltetnek. 

Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve. — Nem tetsző árú kicseréltetik.

?W ¥

A lap ítva  1873-ban.

M U N D I L  A N T A L
Bécs, V., Kettenbrückengasse 17.

Ajánlja kü lön legesség i m űhelyét finom hajnyiró  gép ek  és 
m üszeri m unkák elkészítésére.

Elromlott gépek, valamint egyéb eszközök jutányosán jótállás 
mellett javíttatnak. Hasznavehetetlen gépek megvétetnek.

Gyári jegy.

Cs. és  kir. kizár. szab.

illatszerek, hajhálók
és

loofah-áruk gyára.
Nagybani raktár mindennemű fodrászczikkekben. 

Pollak Mór, Kirchengasse 25.
Á rjegyzék  k ívánatra ingyen és bérmentve.

jgpNEMETH JÁNOS
B U D A PE S T ,

IV. kerület, sütö-uteza 6 . SZ. (az Bvang, iskolaépülettel szemben)

mü- és homoru-köszörüldéje és gyári raktára

FODRÁSZ- és BORBÉLY-CZIKKEKBEN
ú. m.: valódi angol és franczia borotvák, liajvúgö- és sznkúll- 
vúgégépek, hajsütővasak, fonökövek, ér vágó és köpö- 
lyii/.ö gépek, Ibghií/.ök, angolkulcsok, tyiikszciuvágókésck, 
fenöszíjnk, kőröincsipők és reszelök. — Köszörülések a

vidékre is eszközöltetnek.

Vidéki m egrendelések a leggyorsabban  és le g 
pontosabban eszközöltetnek. —‘SMjy 14— 25

Legolcsóbb bevásárlási forrás!
3 v r C r x _ . x J E i R ,  j v e _  s - Á

Drezda 10, M arsch a lls trasse  20.

Nagybani hajkereskedés
Lánczés műfonatok gyára Az ehhez való veretek prima double és aranyból; továbbá mindennemű más aranyáruk a legolcsóbban.

Parókák , női hajválasztók, fejtető stb. készítése a legfinom abb kivitelben.
Minden, a hulrás/, és borbély  u r a k  szakm ájába  vágó ez Il i itek  dús r a k t á r a :  A n g o l  borotvák, o llók ,  

haj vágógépek, kiilünböz.ő rendszer  s ze r in t ;  fésű és k e fe á rú k .
ffijjyy— T e l j e s  f o d r á s z t e r e m - b e r e n d e z é s e k .
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Angol mííköszöríís Londonból
W E S Z E L Y  ISTVÁN  é s  T Á R S A

műszerészeknél

Budapest, IV., Muzeum-körút 37. sz.
---------------------------------------

London egyik legelső munkását mindennemű köszörülések teljesítésére szives
flgyelmükbe ajánljuk.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan, utánvétellel eszközöltetnek.
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LA ROCHE é s  TARSA
Első magyar villamos mű-és homorú-köszörüde, fodrász-és borbélyteremberendezö vállalat

V. kerü let, N agy  ko ron a-u tcza  11. szám  (a lipótvárosi Bazilika mellett).

Ezennel bátorkodunk a tisztelt fodrász és borbély urakat nagyszabású és a legújabb gépekkel ellátott villamos mii- és 
homorú-köszörüdénkre figyelmüket felhívni és megjegyezzük, hogy a szakáll- és hajvágógépek külön e czélra gyártott gépeken 
köszörtiltetnek. —  Dúsan felszerelt raktárunkba minden —  még a legkisebb darab is — található, mely fodrász- és

borbélytermek modern berendezéséhez szükségeltetik.
Nagy raktár valódi franczia és amerikai

haj- és szakállvágógépekben.
Állandó kiállítás tökéletesen és Ízlésesen

berendezett fodrász- és borbélyterm ekben .
Egyedüli raktár a La Roche-féle szabadalmazott ollókból,

Iv/on szabadalm azott o lló  k izárja  az él gyors e lhasználását, m ert m indenki egyszerű 
csavarás által künnyU vagy  nehezebb já ra tú vá  igazíthatja . .Szegecske nélkül ! ! !

Vezérképviselök Magyarország és a Balkán részére

a „Fó“-féle kitűnő hajfestö szerben.

B É R É T V A I N K A T
osak a legelső angol gyárakból szereztük be.

Kizárólagos raktár a „ R A D IC A L “ -lele tyúkszcinirtó szerből.
5 perez alatt minden tyúkszem kár és fájdalom nélkül eltávolítható . 

Nagy raktár mindenféle franczia és angol

illat-, szappan és pipereszerekben.
Egyedüli raktár a Janik-féle cs. és kir. wlv. fodrász

divatfésükben és hajtűkben.
iM*— Nagy választék mindennemű hajmosó-vizekben. —WJí

A midőn vállalatunkat becses pártfogásukba ajánljuk, felemlítjük, hogy mindeu nekünk köszörülésre át
adott tárgy 8 napon belül a legrendesebben elvégezve visszaszolgáltatik.

JLrf A  R O C H E  £N T Á R N A
Budapest, V., Nagy korona-utcza 11 (a lipótvárosi Bazilika mellett).
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Szabadalmaztatott 1893. évi május hó 3-án 32,973. szám alatt.

legú jabb talá lm ánya.
Szabályozható nemzeti bajuszkötö.

Ezen kötőnek az a jó  tulajdonsága van, hogy reggeli tiz pereznyi használat után a legborzasabb
bajusznak is a legszebb alakot a lja.

Egy tuczat ára finom selyem gazéból 3 frt. Kapható a készítőnél és feltalálónál:
B u d a p e s t ,  I .  k é r . ,  K r i s z t i i i a v í i r o s .  n é s z d r o s - u t c z a  3 .

5í£t»- Főraktár: D A N K O V S Z K Y  I S T V Á N ,  Budapest, V. kerület, József-tér 4. szám.

MIImr

&—

C o l d r n e  l l l e d * l l l e .  ü l l k e r n r  M c d a i l l c  
B e r l i n .  V T i c r

Ooldeno Modaillo
Drosdoo

K | l l > r r n c  M e d a i l l e  C o l d e n e  M e d a l l l e  
U e r l i n .  M ü n c h e n .

K E L L E K  J Ó Z S E F
aczélárús és műköszörüs

®Í?S Tva t ÍTN C H E N B E N , E U M F O E D S T E A S S E  la. JK®
A ján lja  dús raktárát, va lód i angol öblös borotváit, sebészeti eszközeit, valódi 
angol Skidraore-féle foghúzóit, franczia és ném et baj vágó-olló it, különösen valódi 
H ainon-M odell-hajvágó-olló it Charles de P ierrontól Párisban. Bariquand-félo haj- 
vágó-gépeit. Egészen új találm ányi! Lore lcy  hullám-vasait (szabadalmazott), 
llelle.r J .-fé le  cs. és k. szabadalmazott és tö rvén y ileg  védett mechanikai fojtartók. 
K ü lön féle berendezésű eszköszöket fodrá.-zok és borbélyok részére. IIell*-r J.-féJe 
m echanikai hengerkeféit, aczél- és kés- 
neműit, vizeröre berendezett mély- és 
niüköszörüldójét. A legjobb ajánlatok és 
b izonyítványokkal kitüutetve. Képes á r 

jegyzők ingyen és bérmentve küldetik,

F i g y e l m e z t e t é s .
Sikerü lt jó  másodminöségü borotváló-szappant kiló já t 40 kr. árban elkészí

tenem. Legkevesebb  10  k iló  rendelésnél k iló ja  35 kr.

BO R Ő T  V Á L Ó - S Z A P P A N
egészen fehér, felülmúlhatatlan minőség, k iló ja  öO kr. liécs minden kerületébe 
1 kilótól kezdve házba küldetik. Legkevesebb 10 k iló  rendelésnél 4*5 k r .  k i 
l ó j a  Postán 5 k iló  utánvéttel.

F A N T A  VINCZE, polg\ szappanos
I I I . ,  F asan gassc  IO. sz.

Mzap p a n r a k  t á r a k  B é c s k e n :
II., Tandelmarktgasse I I ; III., Löwengasse 25 és VII.. Neustiftgasse 73.

I A X T A  VINC3EK úrnak polg. szappanos. 111., Fasangasse 10. sz.
Egészen őszintén kötelességemnek tartom (innék  a nekem beküldött borot

vá ló  szappan-mintáért köszönetemet nyilván ítan i. E zenk ívü l biztosíthatom, hogy 
az Ön által készített borotváló-szappao a legjobb azok közt, melyek a már körül 
belül :10 é v ig  gyakorlatom  alatt mint borbélynak rendelkezésem re álltak.

Te ljes  tisztelettel M I S K O V I C  D Ö M Ö T Ö R ,
borbély- és fodrász, IV ., 1 lengesse jó sz.

Több elismerő irattal betekintésre rendelkezem .

. &  .*> ̂  .«»■ ,■» tsjl>. #, .<s>, o ,<s>. &  #.■ &  ,<?, .tj. .,«> &  .*>, M &. &  &  &  .y,
tg 1

Himmelsdorfer J.
borotva öblös köszörüldéje és aczélárú raktára.

Alapítva 1863.
B écs , VI., N la gd a len en stra sse  8,

a Theater a. d. Wien épületében.
Ajánlja hajnyiró ollók, valódi angol borotva cs minden 

ezen szakba vágó czikkokböl dúsan felszerelt raktárát. Köszörü
lésre beküldött borotvák jótállás mellett a legrövidebb idő alatt 
a legjobban küszörültetnok.

P o n to s  á r je g y z é k e t  k ív á n a t r a  in g y e n  és  
b é rm e n tv e  k ü ld ö k .

1 <*,' vi,- vfe? •(*,' (*)• w w w w W W W W W W W W '< • «,'• '»■ /*,’• ww>•f WwW'íiVa r

C s. és leír. le iz á r .  s z a b .

L o o f a h  bajuszkötök tuczatja 3 frt, 
G a z é  bajuszkötö tuczatja 1 frt 50 kr.

Felülmúlhatatlan. Biztos siker.
H a s z n á la t a  a  le g k é n y e lm e s e b b .

f£W * Az összeg előleges beküldésénél bérmentve.

Pollak Mór, m r& K V

felvétetnek a ki
adóhivatalban

Budapest, IV. kér., 
Galvin-tér 1. sz.

S í* * * * * * # * # # * # * * # * * # * *
I  I

| Borotváló-szappant, f
4  első rendüt, ajánl és szét- |® 
ü \ kiild f) kilós postacsomagok- f<s. 

J4, bán 2 frt 40 kiért minden í® 
4  postaállomásra, díjmentesen és j® 
öj utánvétellel a §5
4 f®

1 Benker J ó z s e f *  I
«  P
5 szappan-gyár |
S St.-Pölten, Alsó-Ausztria. g>
' Mintát díjmentesen. J
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A la p it ta to tt  187Q~ben.

Finom és öblös köszörűidé
Hicliter Zsigmond utóda

N O V A K  V I N C Z E
Bécs, I., Renngasse 16.

Ajánlja hajnyiróollók, va lód i angol borotva és minden e 
szakba vágó  czikkekböl dúsan felszerelt raktárát.

K ö s z ö r ü l é s r e  b e k ü ld ö t t  b o r o t v á k  j ó t á l l á s  m e l l e t t  a  
l e g r ö v i d e b b  id ő  a la t t  a  l e g j o b b a n  k ö s z ö r ü l t e t n e k .  

Pontos árjegyzéket kívánatra ingyen és bérmentve küldök.

U V * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *

E g y  öt é v  ó ta  fe n n á lló

b o r b é ly -  é s  f o d r á s z ü z l e t
a v idéken ,  mely elegánsan van berendezve, 2000 fit jövede
lemmel, családi viszonyok miatt 600 forint készpénzért azonnal

E L A D  Ő. - * (g |
B ő v e b b  f e l v i l á g o s í t á s s a l  s z o l g á l  a  k i a d ó h i v a t a l .
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L E  R O S I E R

frtuíc/.iii  c

egyedüli képviselője.

L E  R O S X E R

franc/ia <•/<■<■'.

egyedüli képviselője.

D A N K O V SZ K Y  ISTVÁN
illa tszergyá ra  és dús nagyban i raktára 

MI NDEN LÉTEZŐ ANGOL  ÉS F R A N C Z I A  I L L A T S Z E R  ÉS P I P E R É BE N .
T o vábbá  dús vá lasztéka

az ö s s z e s  fo d r á s z -b e r e n d e z é s i  czi.lxlsekn.elx n a g y b a n i  á ra k  m e l le t t .
BUDAPEST, V., JO ZSEF-TER  4 . SZÁM  (W URM-UTCZA SA R K Á N ).

A z illatászatban szükségelt c zik keim  o lyannyira  m egnyerték sok be l- és kü lfö ld i h íres szakem ber d ic sé 
retét, hogy  bátran nélkülözhető a sok vám m al és portóval összekötött kü lfö ld i illa tszer és hajm osóvíz.

K ü lö n le ge ssége im  s

U) « «  ’t u ‘ U4“ u) * V I I U 6 -*I, v u u u ip u i u j t ,  Lilin I U U 1 4 1 1 V,

ROB GREENSILL-féle speczialitások, úgymint: Salycil szájvíz, fogpor és fogpép.
I i n s z k h u j  k e n ö c s ö l , . /  luj/ 'estösze r e k , J i r i l l u n  t in  <-k. U n j  nsv/nti  ni/,-, Tia nrlo/i in-/,’, f i n n  it/er< 7.\

To i l r t te -s z ( ( ] ) ]> (n io/ t ,  . I cf/tert/k tts o f f i j o A*.
Nagybani hajkereskedésemben és gyáramban kapható minden néven létezi* nyers és levágott haj tetszés szerinti színekben, továbbá 
egészen kész hajmunkák, úgymint : Hajfonatok, női liajválasztékok, színházi parókák haj- és pamutból. Utczai parókák nők és urak 
számára, vagyis félparókák. Hajfonó-munkák. úgymint: karperee/.ek, lánezok. csokrok legnagyobb választékban. A  fodrászathoz 
szükségelt eszközük és czikkek közül legmelegebben ajánlhatók : V a ló d i ango l gerebenek, úgysz in tén  ka itácsok , hajfodo- 
ritó-vasak, hajsütö és- sörtetisztító-gépek, fodrászfésük, borotvák  és ollók, fodrász- és hen gerkefék , p aróka
fejek, p ipere-berendezések stb. F rancz ia  B A R IQ U A N D -fé le  kitűnő h a jv ágó -gép ek  3 m. 7 "%,9 10 , v ágó -
hoszszal két n ikke l-fésűvel d rb ja  5 frt. Bstrüpi.ind szakállvágó-gép \.n% i vógóhos/szal 3 Irt 50 kr. Ugyanaz: amerikai 
rendszer szerint két nikkel-légiivel 6 frt és szakáll vágó-gép 4 írt. Valódi -uncrikni B ro w n  és Sh arpe-fé le  bajvágé* gépek 
nikkelezve 1 vágóhoszszal 5 frt, 3m{m vágóhoszszaí 5 írt 50 kr. <>"*/,„ vágóhosz-z:il 6 írt, 10'"/«* vágóhosz>zal 6 írt 50 kr. 
Legjobb minőségű ham burgi szappan, m ely  edd ig  M agyaro rszágon  m ég nem v a la  bevezetve  : k iló ja  60 kr.

Kettős arczfecskendö drb ja  frt 1. , 1.50, 1.70.
11111111 ■ ■ ■ 1M ■ 11 ■ 1 ■ ■ 1 • 1111 • 1 ■ ■ 1 ■ 111 ■ ■ ■ ■ ■ ■ 11 ■ 1 • 1 ■ 1M1 ■ 111111111111111111 ■ 11 • 111 • 111111111

. • Ü S T a g y b a u i  r a k t á r a m  - »
1*!H. augusztus 1-én az osztrák-m.igyar-bnnk épületéből .lózsel’-tér sz. n s/.omszériliá/.ba : V., József-tér 4-dik szám  alá 
Wuriu-ntcza sarkán helyeztetelt át. liol egy Mezzanin felépítése segélyével tetemesen bővített nagybani raktárra l bátran 

versenyezhet a klil- és belföld legnagyobb czégjeivel úgy illatszerekben mint fmlrás/.-b 'remlezési rzikkokbon.
■4—  > Q  \ r i 'K y é s z i ' t l  r o v a t b a n  k ö z ö l t  t á r g y a k  r a k t á r a m b a n  m i i i i l i - n k o r o n  k a p h a t ó k .  ♦

Á r je g y z é k  k ív á n a t r a  in g y e n  é s  b é rm e n tv e . —W f f l
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Budapest, 1895. festi Lloyd-táisulat könyvnyomdája (íelelös vezot/í: M ii 1 1 e r Ágoston), Dondtya-uteza I t. sz.
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